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[TRANSLATION – TRADUCTION]

I

2010 –Bicentenary of the May Revolution
Ministry of Foreign Relations, International Trade and Worship

Buenos Aires, 10 February 2010

Dear Madam Ambassador,
I am writing to you in relation to the consular and migratory fees currently applicable 

in Argentina to scholarship holders selected under the Agreement for Financing Certain 
Educational Exchange Programs, of 21 August 1963, amended via an exchange of notes 
dated 20 March 2000.

In this regard, I have the honour to propose that Argentine students who travel to the 
United States of America, and United States students who travel to the Argentine 
Republic, as holders of fellowships awarded under the aforementioned Agreement, be 
exempted from the payment of consular and migratory fees, and also from charges 
relating to visa applications, and that such exemptions be extended also to their direct 
family group.

Should the above be acceptable to the Government of United States of America, I 
propose that this note and your note of reply, expressing your conformity, shall constitute 
an Agreement between our Governments, which will enter into force on the date of your 
note of reply.

Sincerely,
JORGE E. TAIANA

Minister of Foreign Relations, International Trade, and Worship

To the Ambassador of United States of America
Vilma Martinez
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II

Embassy of United States of America

Buenos Aires, 25 February 2010

Dear Minister,
I am writing in reply to your note of 10 of February 2010, expressing your proposal 

to exempt Argentine and United States students holding Fulbright Program fellowships 
from the payment of consular and migratory fees and charges relating to visa 
applications, and that the exemptions be extended also to their direct family group.

In my name and on behalf of the Government of the United States of America, I am 
pleased to confirm our agreement to the proposal.

Sincerely,
VILMA S. MARTINEZ

Ambassador
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

I

« 2010 - Année du bicentenaire de la Révolution de Mai »
Ministère des relations extérieures, du commerce international et du culte 

Buenos Aires, le 10 février 2010

Madame l’Ambassadrice, 
J'ai l'honneur de vous adresser la présente afin de porter votre attention sur les frais 

consulaires et d'immigration actuellement en vigueur en Argentine pour les étudiants 
boursiers retenus conformément à l' « Accord relatif au financement de certains 
programmes d'échange dans le domaine de l'enseignement », signé le 21 août 1963 et 
modifié par un échange de notes datées du 20 mars 2000.

À cet égard, je vous serais obligé de bien vouloir accepter que les étudiants argentins 
se rendant aux États-Unis d'Amérique et les étudiants américains se rendant en 
République argentine, en tant que boursiers retenus conformément audit Accord, soient 
exonérés du paiement des frais consulaires et d'immigration, ainsi que des frais afférents 
à la demande de visa, étendant ces derniers aux membres de leur famille immédiate.

Si ce qui précède agrée le Gouvernement des États-Unis d'Amérique, la présente note 
et votre confirmation constitueront entre nos Gouvernements respectifs un accord qui 
entrera en vigueur à la date de votre réponse.

Veuillez agréer, Madame l'Ambassadrice, les assurances de ma très haute 
considération.

JORGE E. TAIANA
Ministre des relations extérieures,

du commerce international et du culte 

À Madame l'Ambassadrice des États-Unis d'Amérique
Madame Vilma Martinez

II
Ambassade des États-Unis d'Amérique

Buenos Aires, le 25 février 2010

Monsieur le Ministre,
J'ai l'honneur de vous solliciter au sujet de votre note du 10 février 2010 dans 

laquelle vous proposiez que les étudiants boursiers Fulbright argentins et américains 
soient exemptés des paiements des frais consulaires et d'immigration, ainsi que des frais 
afférents à la demande de visa, étendant ces derniers aux membres de leur famille 
immédiate.

À ce sujet, j’ai le plaisir de vous informer, en mon nom mais aussi au nom du 
Gouvernement des États-Unis d'Amérique, que nous approuvons la proposition 
précédente.
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Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Ministre, les assurances de 
ma très haute considération.

VILMA S. MARTINEZ
Ambassadrice
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